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หัวข้อข่าว   ศาลญี่ปุ่นตัดสินให้กฎหมายที่ก าหนดให้มีการผ่าตัดแปลงเพศก่อนการแจ้งเปลีย่นแปลงเพศ

ตามกฎหมายอย่างเป็นทางการนั้นชอบดว้ยรัฐธรรมนูญ 
 

เม่ือวันที่ ๒๓ มกราคม ๒๕๖๒ ที่ผ่านมา ศาลฎีกาญี่ปุ่นได้ตัดสินให้กฎหมายที่ก าหนดบังคับให้บุคคล
ข้ามเพศจะต้องเข้ารับการผ่าตัดแปลงเพศก่อนที่จะด าเนินการแก้ไขเพศของตนในทะเบียนราษฎร์อย่างเป็น
ทางการ ชอบด้วยรัฐธรรมนูญ 

กฎหมายว่าด้วยกรณีพิเศษเพ่ือแก้ไขสถานะทางเพศของบุคคลที่มีเพศสภาพที่ต่างออกไป (The Act 
on Special Cases in Handling Gender Status for Persons with Gender Identity Disorder) ก าหนดให้
บุคคลใดประสงค์ที่จะจดแจ้งแก้ไขเพศของตนจะต้องไม่ปรากฏว่ามีอวัยวะสืบพันธุ์ หรือมีอวัยวะสืบพันธุ์แต่มิ
อาจใช้งานได้อย่างถาวร รวมถึงข้อก าหนดอ่ืน ๆ ด้วย 

คดีท่ีเข้าสู่การพิจารณาของศาลฎีกาและค าตัดสินของศาล 

คดีที่เข้าสู่การพิจารณาของศาลฎีกา เป็นกรณีที่บุรุษข้ามเพศคนหนึ่งซึ่งเป็นผู้ที่ยังมิได้ผ่าตัดอวัยวะ
สืบพันธุ์ (มดลูก) ของตนออก ได้ร้องขอให้ศาลรับรองสถานะทางกฎหมายของตนในฐานะผู้ชาย  โดยศาลชั้นต้น
และศาลอุทธรณ์ต่างปฏิเสธค าขอดังกล่าว  ศาลฎีการับเรื่องไว้พิจารณาและยอมรับว่าข้อก าหนดให้มีการผ่าตัด
แปลงเพศเพ่ือน าอวัยวะสืบพันธุ์ออกไป ถือเป็นการจ ากัดเสรีภาพในร่างกายที่จะไม่อาจถูก “ล่วงละเมิด”  
อย่างไรก็ตาม ศาลฎีกาเห็นพ้องกับเหตุผลในการบังคับใช้กฎหมายฉบับดังกล่าว ซึ่งระบุสองประเด็นที่ส าคัญ คือ 

 ในกรณีที่ผู้ปกครองคนใดคนหนึ่งซึ่งมีเพศสภาพโดยก าเนิดแตกต่างจากเพศทางทะเบียน และ
ต่อมามีบุตรภายหลังจากที่มีการเปลี่ยนแปลงเพศทางทะเบียนแล้ว จะ “สร้างประเด็นปัญหา” ใน
เรื่องความสัมพันธ์ระหว่างตัวผู้ปกครองและบุตรนั้น 

 ด้วยเหตุที่การแบ่งแยกเพศในสังคมตลอดเวลาที่ผ่านมาจะอาศัยเพศโดยก าเนิดเป็นหลัก   
การเปลี่ยนแปลงบรรทัดฐานทางสังคมที่เกี่ยวกับการแบ่งแยกเพศอย่างฉับพลันซึ่งอาจส่งผล
กระทบทางลบในสังคมจึงเป็นสิ่งที่พึงหลีกเลี่ยง 

ต่อมาศาลฎีกาจึงพิจารณาในประเด็นความชอบด้วยรัฐธรรมนูญของข้อก าหนดดังกล่าวในกฎหมายฉบับนี้ 
โดยศาลได้พิจารณาในเรื่องความจ าเป็นและความสมเหตุสมผลของข้อก าหนดนี้ว่าสอดคล้องกับมุมมองของสังคมใน
เรื่องบุคคลข้ามเพศและเรื่องระบบครอบครัวของญี่ปุ่นหรือไม่  ศาลฎีกาตัดสินว่า ณ ปัจจุบัน ศาลมองว่าข้อก าหนด
นี้ชอบด้วยรัฐธรรมนูญ โดยมีผู้พิพากษาสองรายได้ระบุความเห็นเพิ่มเติมเพ่ือเรียกร้องโดยนัยให้สภาไดเอทหรือ
รัฐสภาญี่ปุ่นด าเนินการพิจารณาทบทวนกฎหมายฉบับนี้ 

 

 



๒ 

 

เสียงวิพากษ์วิจารณ์ต่อกฎหมายและค าตัดสินของศาล 

กฎหมายฉบับนี้ต่างได้รับเสียงวิพากษ์วิจารณ์ตลอดหลายปีที่ผ่านมา เนื่องจากต้นทุนในการเข้ารับการ
ผ่าตัดแปลงเพศที่ก าหนดในกฎหมายสร้างภาระทั้งทางกายและทางการเงินต่อบุคคลที่ได้รับผลกระทบมากเกินไป 
นอกจากนี้ บางคนอาจประสงค์ท่ีจะคงไว้ซึ่งความสามารถในการมีบุตรด้วยตนเองในอนาคต 

ตั้งแต่ที่ศาลฎีกาได้มีค าพิพากษาดังกล่าวออกมา ได้มีบทความที่วิพากษ์วิจารณ์กฎหมายและค าพิพากษานี้
ออกมาเป็นจ านวนมาก  บทความเหล่านี้ส่วนใหญ่จะชี้ให้เห็นถึงประเด็นที่องค์การอนามัยโลก (WHO) คัดค้านต่อ 
ข้อก าหนดให้มีการผ่าตัดแปลงเพศก่อนด าเนินการแก้ไขเพศทางทะเบียน และยังชี้ให้เห็นว่าค าพิพากษาฉบับนี้ไม่
ค านึงถึงสิทธิมนุษยชนของบุคคลข้ามเพศอย่างเพียงพอ  นอกจากนี้ ยังมีองค์การด้านสิทธิมนุษยชนในญี่ปุ่นได้
เผยแพร่รายงานประจ าเดือนมีนาคมที่เรียกร้องให้มีการแก้ไขกฎหมายฉบับดังกล่าวด้วย 

 

ที่มาของข่าว : http://www.loc.gov/law/foreign-news/article/japan-law-requiring-surgery-for-legal-change-of-
gender-ruled-constitutional/ 
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